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Szerkesztési iroda:

ari-uteza, Lukács-ház 9. az. alatt 

balra, hová a lap szellemi részét 

illető közlemények intézendfík.

Bérmentetlen levelek csak ismert 

kezektől fogadtatnak el.

Kiadó hivatal:

Béthy Lipót könyvnyomdája, hová 

* hirdetések, előfizetési pénzek és 

kiadása körüli panaszok bérmentve 

intézendők. POLITIKAI NAPILAP.

Előfizetési

Helybe» :

Egész évre 12 ft

Fél évi e 6 ft

Négy, évre 3 ft

feltételek:

Vidékre

Egész évre 14 ft

Fél évre T ft

Négy, évre 3.50

Hirdetmények dija:

6 hasábos petitsor egyszeri hirde

tésnél 6 kr. s minden következők

nél 4 kr. Bélyeg-dij külön 80 kr 

Nyilt-tér sora 15 kr.

Arad, junius hó IS.

(P) Pauler válasza, Simonyi Ernőnek 
a Je ke 1 fal us s y-affaire-re vonatko
zólag már régebben tett interpellatiójára, 
alkalmat ad az ekként ismét felszirre ho
zott ügyről e helyen egyet mást elmon
danunk.

Az a nagyon furcsa szabású jelenet, 
mely a csalhatatlansági dogmának a szé
kesfehérvári egyházmegyében történt ki
hirdetése miatt folyt volna le állítólag Je- 
kelfalussy püspök, és a kormánypadon az 
otthonosságot még aligha megszerzett cul- 
tuszminiszter közt, s melyben a nevezett 
egyházfő, az annyira ismeretes római za- 
matu stylusban fejtette ki nézeteit, me
lyek a mai államélet keretébe oly türhet- 
len roszui illenek: annak idejében bejárta 
az egész sajtót, természetesen más és más, 
érdesebb vagy szelidebb felfogásból eredt, 
de a miniszter urnák tanúsított gyengesé
gét kivétel nélkül szemére vető commen- 
tárok kíséretében. A zaj, melyet a lapok e 
dologból csaptak, alkalmat adott Simo
nyi Ernő interpellátiójára, melyre most 
Pauler, a képviselőház jelen ülésszakának 
utolsó pillanatában röviden és elég sová
nyan felelt meg.

Pauler ignorálva azon famosussá vált 
jelenetet, úgy adja elő a dolgot, hogy ö hi
vatalosan szőlitá fel a fehérvári püspököt, 
ha vájjon csakugyan kihirdetteté-e az in- 
fallibilitás dogmáját. A püspök erre beis- 
meré, miszerint ő már január 18-án elkül- 
dé Rómából helyettesének a meghagyást, 
hogy a nevezett dogmát hirdettesse ki, — 
s a kihirdetés ennek folytán csakugyan 
meg is történt. Ezen a magyar államha
talomnak jogkörét csorbító eljárás meg- 
torlásátPauler a következő nyilatkozattal te
szi kilátásba: „a kormány a korona jogainak 
megóvására az eddigi gyakorlatnak és az 
államhatalom jogkörének megfelelő in
tézkedéseket szándékozik alkalmazásba 
venni.“

Ez tagadhatatlanul egészen jól hang
zik, s épen nem akarjuk ócsárolni a kép
viselőház ízlését, mely e feleletet tetszés
sel fogadá. Ahhoz azonban, hogy a minisz
ter ur magatartása a renitens fehérvári 
püspök s majd azon többiekkel is szemben, 
kik ennek példáját követni akarják, vagy 
talán már követték is, — ne csak a kép- 
viselöházban, mely utoljára is gyakran már 
az Ígéretet, természetesen meg nem állapo
dott értékű, tetszéssel veszi, hanem az egész 
országos közvélemény előtt maradandó he
lyesléssel találkozzék: szükséges leend, 
hogy azon erély, melylyel a kilátásba he
lyezett intézkedéseket alkalmazásba kel- 
lend venni, ne maradjon semmiben hátra 
az elég határozottsággal kimondott nyilat
kozat megett.

Mi csakis akkor, ha a kormány intéz
kedéseinek meg leend a látszata, s ha a fő
pap uraknak, magukat az országos törvé
nyeken tultenni merészlö üzelmei egészen 
kellőleg és igazán meg lesznek fékezve, — 
fogjuk helyeslésünket kimondani az e té- 

| ren követett politika felett. S erre meg 
। vannak okaink. Már azon körülmény, 

hogy a miniszter ur ezen, az államhatalom 
tekintélyét nem kevéssé compromittáló 

I affaireben, oly soká késett és egyátalában 
nem is adott felvilágosítást azon részle- 

I tekre vonatkozólag, melyeket a lapok elég 
I lektorokkal adtak a világ szájára, s más- 
I részt pedig, hogy a kepviselőházban tett 
I interpellatióra is, mondhatnék csak post 
I festum válaszolt: elég alaposnak tünteti 
| fel azon feltevésünket, miszerint a köve- 
I tendő magatartás és a tanúsítandó erély 
I dolgában nem tudtak még megállapodni 
1 az igazi vágásban, « ezért is van az inter 
I pellatióra tett nyilatkozat annyira átaláno- 
I aan, és túlságos szabatossággal tartva,

hogy a compact külalak talán feledtesse a 
mit annak béltartalmától várhatónk.

Az tény, hogy a fehérvári püspöknek 
a csalhatlansági dogma kihirdettetése iránt 
kiadott meghagyása megsérti a kir. tetsz- 
vény-jogot; feltehető továbbá az is, hogy 
a többi egyházfő szintén ki fogja azt hir- 
dettetni, s igy szintén megsértendi a kor
mány jogkörét: hacsak a legelső eset 
megtorlására a kellő szigor nem alkalmazta- 
tik. A törvényes gyakorlat szerint, az ország 
törvényeit megsértő püspököktől a java
dalmak élvezése vonható meg, — s a kor
mánynak aligha maradand egyéb, mint 
ezen eszköz alkalmazása Jekelfalussy úr
ral szemben, megtámadott tekintélye hely
reállítása végett.

Hogy pedig mennyire szükséges a 
kormánynak tekintélyét megóvni a főpap
ságnak jelenleg mindinkább meginduló, s 
maguk részére privilegiált állást az ál
lamhatalom jogkörén kívül szerezni akaró 
üzelmeivel szemben, eléggé bizonyítja az 
is, hogy legújabban Símor, a prímás ö 
eminentiája, a magyar kormány teljes mel
lőzésével, az autonómiai congressus kül
döttsége élén maga akarja átnyújtani a 
királynak az autonómiai szervezkedési 
alapszabályokat.

A dolgok oda érlelődtek, hogy most 
már a legcsekélyebb erélytelenség is nagy 
és majd nehezebben hatálytalanítható bajo
kat fog előidézni. Azért óhajtjuk, hogy a 
Cultusminiszter amily határozottan tévé 
nyilatkozatát, oly határozottan és ingathat- 
lan erélylyel cselekedjék is.

Arad, junius 12.
Azon beszéd, melyet Thiers a versaillesi nem

zetgyűlés jun. 8-diki ülésén az Orleans herczegek 
száműzetésére vonatkozó rendelet megszüntetése 
iránt tett indítvány tárgyalásakor tartott, Fran- 
cziaország helyzetét igen találóan jellemzi.

Legelőször is Thiers azon vallomása érdemel 
különös figyelmet, mely szerint a lázadás Fran- 
cziaországban, Páris legyőzetésével, nincs egészen 
elnyomva, és hogy a párisi commune főerejét azon 
körülményből merité, miszerint a köztársaság a 
versaillesi nemzetgyűlés többsége részéről veszé
lyeztetve látszott lenni. Ezzel Thiers, ha nem is 
menté ki a commune-isták hallatlan kicsapongá
sait, oly tényt constatált mégis, mely a felkelés 
megítélésével lényegesen enyhitőleg fog hatni. A 
felkelés keletkezte és ennek több, mint mura- 
vieffi kegyetlenséggel történt elnyomatása, a vak 
düh vei végrehajtott tömeges agyonlövetések tles 
világítást vetnek a versaillesi kormány pártja és 
soldateskájára és oly szinben tüntetik fel előttünk 
a szerencsétlen Francziaországot, melyben a rend 
ép úgy, mint a rendetlenség pártja nem képesek 
mértéket tartani.

Thiers beszéde továbbá a franczia nemzetnek 
egy igen sajnálatos, eddig is eléggé tapasztalt fo
gyatkozásáról ad újabb bizonyítékokat; kitűnik 
ebből ugyanis, hogy ott, bizonyos hajlam uralko
dik az országra tetszetősb szinben nehezedő állapot
nak más feltüntetésére, mint ahogy e hajlam alul 
még a nemzet legelső emberei sem képesek meg- 
szabaditni magukat. Valóban nagyon sajátságosán 
jön az ki, midőn Thiers Mac-Mahonnak Páris fe
lett aratott győzelméről úgy beszél, mint mely a 
világ előtt helyreütendi azon csorbát, melyet a 
francziák hadi-dicsősége a lezajlott hadjáratban oly 
érzékenyen szenvedett! Vagy mit szóljunk azon 
nagyításhoz, midőn a commune legyőzetésének 
azon jelentőség tulajdonittatik, hogy azzal egész 
Európa mentetett meg az anarchiától, pedig tud
valevőleg a párisi felkelés hatástalanul maradt a 
külföldre.

Egy annyira lesújtott, és az ereje öszszedését 
annyira igénylő nemzetre, mint jelenleg a franczia, 
a jobb utra-térés mulaszthatlan feltétele, miszerint 
hibáit és fogyatkozásait teljesen átértse: s valóban 
azok, kik a nagyhangzásu frázisokat gyártják 
arról, hogy mennyire nincs megtörve még most 
sem a franczia, és hogy még mindig a világ első 
nemzete, nagyon sok szolgálatot tesznek neki, és 
elhidegitik iránta a müveit világ rokonszenvét. A 
tények eléggé beszélnek, hogy a nemzeti erők és 
érték túlbecsülése, és belkorhadtság kendőzése, 
mily rohamosan nyitnak utat a romlás örvénye 
felé.

Az „Internationale“-nak, mely a párisi láza
dásokban nagy, bár titkos szerepet játszott, — 
szervezetéről a „Times“ párisi levelezője épen most 
érdekes adatokat közöl. Szerinte a társulat 9 évi

fennállása óta már harmadfél millió tagot számlál. 
E számba nincsenek azonban betudva ama külön
böző társulatok, melyek a „nemzetközit“ politikai 
és forradalmi vállalataiban támogatják, milyenek 
a féniek, a Marianok, a lyoni és marseillesi köz
társ. testvérek, a karbonarik s a számtalan titkos 
társulatok. A társulat közp. székhelye London, tu
lajdonképi elnöke nincsen s közp. hivatalát egy 
főtitkár és 15 tag képezi. A társulat a különböző 
országok szerint ágakra, ezek szakaszokra oszla
nak. Az egyes ágak hivatalai hetenkint következő 
kimutatásokat küldenek Londonba, 1) a vidék 
politikai és keresk. eseményeiről jelentést, 2) a ta
gok számának szaporodásáról kimutatást, 3) pénz
ügyi kimutatást, 4) a nagyobb kereskedők nevei
nek beküldését, 5) a nagyobb földbirtokosok és 
tőzsérek megnevezését, 5) a tartott gyűlések jegy
zőkönyvi másolatát.

Egy kis történetet beszél el Ug
rón Gábor, Parisban tartózkodó hazánkfia s az 
„E—r“ levelezője, a commune utolsó napjaiból, 
melynek hitelességéért jót áll. Ez következő:

„Langievitz voltlengyel diktátor Pustowojtov kis
asszony hadsegédjét ismerjük a forradalom idejé
ből. A kisasszony igen tisztelt állást foglalt el itt 
Párisban. Pustowojtov távolról ismerte Dombrow- 
szkyt. Emlékezni fognak önök, hogy az érsekkel 
együtt nővére is elfogatott és később vagy huszon
két apácza. Pust >wojtov ezek érdekében fölkeres
te Dombrowszkyt, kinek szemére lobbantotta: 
mennyire ártott a lengyelek nevének a commune 
támogatása által, legalább igyekezzék befolyását 
felhasználni s jót tenni. Aztán kérte, legyen szives 
az érsek nővére s az apáczák szabadságát kiesz ■ 
közölni.

Dombrowszky felelete oda ment ki, hogy az 
lehetetlen, mert a commune tagok őrjöngők, ha 
csak érintik is e kérdést, különben nyugodjék meg, 
15 nap múlva mi már nem leszünk.

Ez történt május első napjain. Természetes, 
ilyen megnyugtatás még inkább ingerelte Pujtowoj- 
tov kisasszonynak a szerencsétlen nők sorsa iránt 
való félelmét. Dombrowszkynak kétségbeeséssel 
fejtegette, hogy a katholikus világ és papság 
mennyi rokonszenvet tanúsított, mennyire áldozat
kész volt a lengyelek ügyében ; a commune mellett 
való szereplésük által ezt is elidegenítik a bol
dogtalan nemzettől. Ha nem tenné is meg honfiúi 
hálából a nők kiszabadítását, tegye meg legalább a 
jövőért.

Dombrowsky újból kijelentette, hogy ő kész 
megtenni mindent, de eredményhez nincs reménye 
Protot és Rigault miatt, kik mérsékletről hallani 
sem akarnak. Dombrowsky szavát tartotta embe
rül. Kérésének megtagadásához lemondását kö
tötte. Ez időtájt volt is némely lapban szó Dom
browszky lemondásáról, mi kacsának tűnt fel, mi
után Dombrowszky megmaradt. S maradt, mivel 
férése megadatott. Dombrowszky tovább ment 
Pustowojtov kívánságánál, nemcsak a szabadságot, 
hanem útlevelet eszközölt ki a fogoly nőknek.Mert 
tudta, ha Párisban maradnak, csak egy sétára lett 
volna elég a szabadság, s újból elfogták volna 
őket.

Pustowojtov kezéhez küldte a commune sza
badlábra helyező rendeletét s az útleveleket Dom
browsky egy udvarias levél kíséretében, mely kéri 
a kisasszonyt, hogy haladéktalanul intézkedjék a 
kiszabadulás érdekében és tudassa a foglyokkal, 
hogy rögtön hagyják el Párist, mert két vagy 3 
óra múlva Protot vagy Rigault megtudja a dolgot 
és késő lehet; másodszor pedig nem fog sikerül
hetni az, mit most is két napi erőfeszítés után az 
illetők háta mögött vihetett ki.

A nők megértették a veszélyt s gyorsan és sze
rencsésen St. Denisbe menekültek.

A bosszuállás véres napjaiban Páris utczáin 
dörgő ágyuk moraja figyelmeztette a megszabadj- 
tottakat a szabaditóra, ki iránt hálára kötelezett
nek érezték magukat. Az apáczák küldöttséget 
menesztettek az érsek nővére vezérlete alatt rög
tön Mac-Mahonhoz, esedezvén, hogy Dombrowsky 
élete kiméltessék meg. Mac-Mahon — mondják — 
nemes szive, igen meg lön illetőd ve az elbeszélt 
történet által, de kénytelen volt kijelenteni, hogy 
a rendeletek a csapatokhoz kibocsáttattak, azok ve
rekednek, az illető élete minden tiszt kezében van, 
ellenkező rendelet már későn érkezhetik, különben 
gondoskodni fog, s ha élve elejébe juthat Dombrov
sky, meg lesz élete kiméivé bizonyosan.

Dombrowsky három golyó által találtán har- 
czolva esett el. Az esély nem engedte, hogy a jó 
tett jóval viszonoztassék. Én örömmel jegyeztem 
fel e nemes tettet, s az azt ritkán követőháladatos- 
ságot Egy napsugár ez a vadság homályában. Szom
jazott enyhülése az embertelenségek látásában ki 
fáradt léleknek.“

Orszá^j ölési tudósítás
Pest junius 10 én.

(Sz. X.) Somssich Pál.
Jegyzők: Bujanovics, Jámbor.
A kormány részéről: Andrássy gr., Ker-

kápoly, Tóth, Gorove, Szlávy 
Pauler, Bittó, Pejacsevich jelen
tek meg.

A múlt ülés jegyzőkönyve felolvastatik és hi
telesíttetik.

Elnök bemutatja a miniszterelnök átira
tát, melyben tudatja, hogy ő felsége Horvát Bol
dizsár igazságügyminisztert saját kérelmére ezen 
állásától kegyelemben felmenteni, és helyébe Bit
tó Istvánt, a ház alelnökét, igazságügyminiszterré 
kinevezni méltóztatott. (Elénk éljenzés.)

Erre az uj igazságügyminiszter a jobboldal 
lelkes éljenzései és a baloldal szívélyes üdvözlete 
közt elfoglalja székét.

Huszár Imre átnyújtja Rónay János 
ó-bessenyői kerületi megválasztott képviselő meg
bízó levelét.

A képviselők közül kérvényeket mutatnak 
be G h y c z y Kálmán (Pozsony városa katholi
kus polgárai kérvényét az úgynevezett kath. con
gressus összes munkálatai ellen), s Lázár Ádám.

A kérvényi bizottsághoz utasittatnak.
V á r a d y Gábor a kereskedelmi miniszter

hez intéz interpellatiót az osztrák Lloyd ügyében. 
A kereskedelmi miniszter a házban megígérte, 
hogy az osztrák Lloyd ügyét, miután annak sza
badalma lejár, legközelebb alkotmányos tárgyalás 
alá fogja bocsátani. Ennek daczára azt látja, hogy 
a közös külügyminisztérium 1872-ki költségveté
sében nevezetes összeg vétetett fel az osztrák 
Lloyd segélyezésére. Kérdezi tehát, tudtával és 
beleegyezésével történt-e ezen összeg felvétele ? és 
ha nem, szándékozik-e törvény adta hatalmánál 
fogva ennek tárgyalását elhalasztani addig, mig az 
osztrák Lloyd ügye alkotmányos tárgyalás folytán 
el nem intéztetik?

Kiss János interpellatiót intéz a közleke
dési miniszterhez, kérdezvén, mikor szándékozik 
a Ferencz-csatorna kiépítésére vonatkozó törvényt 
végrehajtani ?

P é c h y Tamás: A mai reggeli lapok jelen
tik , hogy a vaspálya-forgalomban legközelebb 
nagy fennakadás várható, névszerint az osztrák 
államvasut panaszkodik, hogy külföldre küldött 
kocsijait nem kapja vissza. Kérdezi tehát a köz
lekedési minisztert, vájjon van-e tudomása e ba
jokról, és szándékozik-e azokat orvosolni ?

B a b e s Vincze a belügyminiszterhez in
terpellatiót intéz, kérdezvén, vájjon szándékozik-e 
román főispánokat kinevezni ?

Az interpellatiók közöltetni fognak.
Irányi Dániel kérdi az elnököt, kapott-e 

a főrendektől üzenetet az iránt, mikor szándékoz
nak a testi büntetés eltörléséről szóló tjavaslatot 
tárgyalni?

Elnök: Nem kaptam.
Irányi a főrendek eljárását ez ügyben 

jellemzi, kifogásaikat csak ürügyeknek tart:a, 
szintúgy kárhoztatja a kormány eljárását is szem, 
ben e törvényjavaslattal.

Simonyi Ernő sürgeti a választ inter- 
pellatiójára.

Pauler Tivadar vallás- és közoktatási 
miniszter : Simonyi Ernő kérdéseire — Jekelfa 
lusy székes-fehérvári püspök ügyében — válaszol:

A székes-fehérvári püspök hozzám intézett 
Írásbeli beadványában kijelentette, hogy a vati
káni zsinat ápr. 24-én és juh 18-án hozott dogma
tikus határozatait f. évi jan. 18-án Rómából püs
pöki helyettesének megküldötte, azzal a megha
gyással, hogy azokat a plébániákkal közölje, s 
hogy ennek folytán a kihirdetés megtörtént.

Ami Simonyi második kérdését illeti, az, hogy 
mit szándékozik a kormány tenni ? erre válaszom 
a következő : A kormány a korona jo
gai megóvására és fenntartására 
az eddigi gyakorlatban volt és az ál
lamhatalom jogkörének megfe
lelő intézkedéseket szándéko
zik alkalmazásba venni, és fog 
alkalmazásba venni. (Általános élénk 
helyeslés.)

Simonyi Ernő : A miniszter válaszában 
legjobb biztosíték rejlik arra nézve, hogy a bel- 
nyugalom fanatikus izgatások által megzavartatni 
nem fog, azért azt köszönettel veszi. (Helyeslés.)

A ház a választ tudomásul veszi.
Andrássy Gyula gróf miniszterelnök 

átnyújtja az ő felsége által szentesített törvény- 
czikkeket.

Kihirdettetnek és a főrendekhez átküldetnek.
7 törvényjavaslat még nem szentesittetett, 

ezek ma este fognak megérkezni, és kihirdetésük 
végett holnap rövid ülés fog tartatni, melynek tar
tási ideje felől a clubbok ma este értesittetni 
fognak.

Ülés vége 12 órakor.

Pest, junius 11.
(Sz. X.) Elnök: Somssich Pál délelőtt 

11 óra után nyitja meg a képviselöház mai ülését.
A kormány részéről jelen van: dr. P a u- 

1 e r Tivadar, G o r o v é István, Szlávy 
József, Tóth Vilmos.



A tegnapi ülés jkönyve felolvastatván hite
lét ttetett.

A főrendi izenet átvétele után G y ö r f f y 
Gyula az ülésszak alatt beadott ipartörvényre vo
natkozó indítványát megújítja.

S z 1 á v y József Várady Gábornak a Lloyd 
miatti interpellátiójára némi felvilágosítást ad, 
mert az ezen társulattal kötendő szerződés nem 
sorozható a nemzetközi szerződések sorába s így 
nem is kell ezt az országgyűlés előlegesradificatiója 
alá bocsátani.

V á r a d y Gábor e válaszszal nem lehet ki- 
eligitve, mert a törvény szerint e szerződés csak
ugyan nemzetközi jelleggel bir.

A ház nem hoz, megállapított határozata ér
telmében, ez ügyben határozatot.

G o r o v e István több szentesített tjavasla- 
tot mutat be.

Ezek felolvastatnak és kihirdettetnek és a fő
rendekkel közöltetnek.

G o r o v e István bemutat egy királyi le
iratot.

E leirat szerint az országgyűlés s z e p- 
t o m b e r 14-ig elnapoltatik.

A ház az elnököt felhatalmazza, hogy az idő
közbeni leköszönéseknél uj választásokat elrendel
hessen.

Elnök még néhány bucsu-szót intéz a ház 
tagjaihoz és eloszlatja az ülését. — (Éljen az 
elnök !

Az ülés jegyzőkönyve felolvastatván, hitele
síttetett. Ezzel az ülés déli 12 órakor szétoszlott.

Thiers beszéde a köztársaság mellett
A franczia törvényhozó testület junius 8-iki 

ülésében rendkívüli fontos események történtek, 
melyek igénybeveszik egész érdekeltségünket. A 
monarchista többség 448 szavazattal 103 ellené
ben visszahozta az Orleans-családot Francziaor- 
szágba. A kimerítő távirati tudósítások szerint az 
ülés következőleg folyt le :

Batbie, mint bizottsági előadó, kijelenti, hogy 
a bizottság azon véleményen van, mikép fogadtas
sák el Grand amaz indítványa, mely eltörli a 
Bourbon-család ellen hozott számüzetési törvé
nyeket.

Barthelemi St. Hilaire felolvassa a kilencze- 
dik osztály javaslatát, mely azt ajánlja, hogy Join
ville herczeg, választása igazoltassák.

A tizedik osztály javaslata igazoltatni kivánja 
Aumale hg. válaszát.

Billy fölolvassa s poroszok által még elfog
lalva tartott megyék képviselőinek indítványát, 
mely hasonlólag igazoltatni kivánja Aumale és 
Joinville herczegek választását és eltöröltetni kéri 
a Bourbonok száműzetésére vonatkozó törvényt.

Húsz baloldali képviselő hasonló indítványt 
nyújt be.

Leblond veszélyesnek tartja a jelenlegi kö
rülmények között a nevezett két választás iga
zolását, s a száműzetései törvények eltörlését. 
Azt mondja, hogy Francziaország nagy városai
ban a polgárháború még a hamu alatt pislog. 
E beszédet Batbie megczáfolni törekedett. Ez
után fölkelt

Thiers, azzal kezdvén beszédét, hogy sohasem 
állott szemben ily nehéz kérdéssel. Indokolja ag
godalmait, s azt hangsúlyozza, hogy ez nagyfon- 
tosságu politikai kérdés. Az ország is annak fogja 
azt tekinteni.

Thiers aztán részletezi Francziaország hely
zetét. Bevégeztük — úgymond — egyikét a legna
gyobb polgárháborúknak, melyek valaha léteztek, 
és visszaállítottuk a megzavart társadalmi rendet. 
Európa köszönetét szavazott nekünk, hogy meg
mentettük az anarchiától. Egy hó óta megválto
zott helyzetünk. Megveretésünk feledtetik, és

egyedül győzelmünkre emlékeznek. De illúziókat 
nem szabad csinálni. A lázadás le van fegyverez
ve, de nincs megnyugtatva. A kedélyekben fenn
maradt az izgatottság, miért nem szabad uj tápot 
adni a szenvedélyeknek. Hozzá kell fogni az újjá
szervezés müvéhez.

Thiers fölemlíti, hogy hatalmas fegyver v olt 
a párisi felkelő vezérek kezében azon állítás, mi
szerint a köztársaság veszélyben forog. A józan
ész kivánja tehát, hogy ez irányban továbbá sem
mi ürügy ne szolgáltassák. Bizalmat kell az or
szágba önteni; az ipar és kereskedés ismét lendü
letnek indul, nagy megrendelések érkeznek min
den oldalról. A nagy iparosok azonban a nemzet
gyűlésre függesztik tekintetüket, vizsgálván, váj
jon nyujt-e az bizalmat s képes-e a reá sulyosodó 
nehézségekkel szemboszállni. Thiers ezután eme 
nehézségeket fejtegeti; Francziaországnak min
denek előtt területét kell megtisztítani az ellenség
től, kiemeli a megszállás lealázó és nyomasztó vol
tát, amindőn 500 ezer németet kell az országnak 
táplálni, mig ha azon vidékből a németek kihú
zódnak, az adót is ismét Francziaország szedheti, 
mely eddig már 400 millió frank kevesbletet mu
tat fel. A nemzetgyűlésnek ismernie kell e részle
teket, hogy a helyzetet helyesen megbirálhassa. 
Ily helyzetben az országnak hitelhez kell folya
modnia, erre pedig elkerülhetlenül szükséges, hogy 
Európa bizalommal tekintsen Francziaország felé; 
a fölött nem kétkedik senki, hogy segédforrások
kal bírunk, de mindenki belvillongások kitöré
sétől fél.

Thiers kijelenti, hogy ő igen tiszteli a Bour- 
bon-családot, de hozzáteszi : önök azt hiszik, hogy 
nemzeti nagylelkűséget követnek el, pedig egészen 
egyebet tesznek. Nem voltak azok számüzetési, 
hanem elővigyázati törvények. Két kormány egy 
területen nem állhat meg egymás mellett. Emlé
kezetbe hozza, hogy ő hibáztatta az 1848-iki re- 
publicanusokat, amiért a számüzetési törvényeket 
eltörölték, ö akkor így szólt Napóleonhoz : Ezek 
az előre nem látó republicanusok önt visszahívták: 
ön lehet az Ő urok, de nem az enyém.

Azt is mondja Thiers, hogy ő barátságot érez 
az Orleans-család iránt, de kijelenti, hogy a haza 
iránti barátság túl teendő minden más barátságon. 
(Tetszés.) Az anyagi győzelmet kivívtuk, eszélyes- 
ség által kivívjuk az erkölcsi győzelmet is. Emlé
kezetbe hczza a bordeauxi egyezményt s védel
mére kel a szept. 4-ki forradalomnak. „Divat lett, 
kiált fel Thiers, minduntalan megtámadni azt a for
radalmat, de elfeledik a támadók, hogy ez a for
radalom a közóhaj kifolyása volt s hogy csakugyan 
tett szolgálatokat az országnak. A szept. 4-ki fér
fiak hibáztak abban, hogy tovább akarták foly
tatni a háborút. A hibát nem Parisban követ
ték el, mely kénytelen volt megnyitni kapuit, 
hanem Párison kívül azok, kik őrült politikát kö
vettek.

A bordeauxi egyezménynél fogva a nemzet
gyűlés despotáktól akart megmenteni Franczia- 
országot, de nem megbuktatni a köztársaságot. A 
nemzetgyűlés megalkotta a tényleges kormányt 
azon megbízással, hogy az állítsa helyre a rendet 
és hitelt. Nem én vagyok a leghatalmasabb, ha
nem akire a legnagyobb felelősség háramlik s én 
feladatomnak becsületesen meg akarok felelni.“

Beszéde további részében kifejti, hogy mily 
értelemben republicanus ő. Kijelenti, hogy Lon
donban több szabadságot talált, mint Washington
ban. A fejedelmek azonban nem mindig értették 
ezen kormány föltételeit. Azt kell nekik megérteni, 
hogy az alkotmányos monarchia tulajdonképen 
köztársaság, melynek elnöke örökös. (Helyeslés.) 
Előadja a forradalmak által okozott roppant sze
rencsétlenségeket, de azon meggyőződésben van, 
hogy Francziaország ismét fölépül, ha nem lesz 
pártoskodás. „Én a köztársaságot, mint reám bi-

zott jószágot vettem át, én el nem árulom. A jö
vőre nem gondolok, csupán a jelen foglalkoztat; 
én nem gártot szolgálok, hanem a hazát szol 
gálom.

Thiers melegen emlékezik meg a hadseregről; 
ő a katonákat, úgymond, mint saját gyermekeit 
szereti. (Általános tetszés.) Majd a nemzetgyűlés 
védelmére kelt azon korábbi gyanúsításokkal szem
ben, hogy e testület meg akarja buktatni a köztár
saságot. A nemzetgyűlés — mondá — még szabad
elvűbb, mint én magam s azon tagok, kik mo
narchikus hajlamokat táplálnak, elég ildomosak 
voltak e hajlamukat elpalástolni. E nyilatkozato
kat tette ő, úgymond, a párisi lázadás alatt Versa- 
illesba jött nagy városi küldöttségeknek s igy 
győzte le az országban mind erősebben nyilvánuló 
bizalmatlanságot, mely ha akkor kitör, bizonyosan 
komoly veszélyeket idéz elé.

Thiers reméli, hogy a nemzetgyűlés helyeselni 
fogja az ő eljárását s ha talán fennebbi nyilatko
zataiban tulment volna a nemzetgyűlés gondala- 
tain, egyedül csak maga magát kompromittálta. 
Szerinte a jelen békés alakulás felzararása nagy 
veszélylyel járna; nem akarja vizsgálni, vissza^ 
térhet-e a jövőben a monarchia, de hogy az ál
landó lehessen, szükséges, miszerint mindenki el
mondhassa, hogy a köztársasággal loyalis kísérlet 
tétetett.

Majd egység és kölcsönös méltányosságra 
hívja fel a nemzetgyűlést s kijelenti, hogy a szám
üzetési törvény eltörlésébe végül beleegyezet, mi
dőn az orleans herczegektől azon biztosítást vette, 
hogy a nemzetgyűlésben meg nem jelennek s a 
fellépésükhöz kötött aggályok megvalósulására 
okot szolgáltatni nem fognak. Ha azonban máské
pen történnék a dolog, ő azonnal kellő rendsza
bályokhoz nyúlna s csak azután kérné ki reá a 
nemzetgyűlés szentesitését. Beszédét e szavak
kal zárta be : Itt maradok, ha önök tovább is 
hajlandók lesznek engemet bizalmukkal megtisz
telni s méltónak tartanak ez állomásra, részemről 
egyszersmind ismétlem, hogy senkit megcsalni nem 
fogok.

Távi r a t o k.
G r á t z, jun. 10. Egy munkásküldöttség 

megkérte a helytartót, hogy a munkás-egylet elfo
gott elnökét szabadon bocsáttassa. A helytartó elu- 
tasítólag válaszolt.

B é c s, jun. 10. Hohenlohe herczeg ő felsé
gének udvarmestere legközelebb Rómába megy, 
magával vivén a király egy sajátkezű üdvözlő le
velét a pápa 25 évi jubeliuma alkalmából.

P á r i s, jun. 9. A poroszok tegnap kezdték 
odahagyni az alsó Seine-megyét. — Az ostromál
lapot Párisban jövő hétfőn fog megszüntettetni Az 
„Öpinione nationale“ kivételével valamennyi lap 
helyesli Thiersnek beszédét és a nemzetgyűlés sza
vazását. A köztársasági lapok ajánják a köztársa
sági jelöltek meleg pártfogását.

P á r i s, jun. 9. A választók fölhívása a pót
választásokra holnapra váratik. — A „Gazette de 
Francé“ mondja: Az Orleans herczegek ígéretet 
tettek, hogy a nemzetgyűlésben nem foglalják ej 
helyüket s a jövő választásoknál nem fogadnak el 
jelöltséget. A pótválasztásoknál több bonapartista: 
Forcade la Roquette, Rouher, Laguerouniere és 
Haussmann több departementben jelöltekül föl
léptek.

B é c s, jun. 10. Beustgr. nem nyújtott be em
lékiratot Hohenwart politikájáról, sem ilyet nem 
szerkesztett. A cancellár azonban a delegatió leg
első teljes ülésében valószínűleg a birodalom kül- 
viszonyairól fog értekezni.

P á r i s, jun. 9. Az érsek s a többi lelőtt ke
zesek tegnapelőtt temettettekel. Notre Demeból im- 
posant pompával; a roppant néptömeg polg. osztá-

lya élén Grévy, a katonaién Mac-Mahon s az 
egyházién az orleansi püspök állott, az eső azon
ban a tömeg nagy részét csakhamar szétoszlatta. 
— Deguerry abbé temetése ma fog végbe menni a 
Madeleineból.

Versailles, jun. 9. Ponteiseben egy 
millió példányt foglaltak le az „ők hazudtak“ ez. 
bonapartista izgatásra szánt röpiratból.

Kariovit z, jun. 10. A congressus mai 
ülésén elnök felolvassa Miletits levelét, mely a tá
volléte miatt hozott congressusi határozatért kö
szönetét fejezi ki. — Az iskolatörvény további 
tárgyalásánál határozatba ment, hogy a tanitó- 
semínáriumok Pakratzon és Károlyvárt előkészítő 
osztálylyal állitandók fel.

Marseille, jun. 10. Chambord gr. ide
érkezett s Bavez asszonyhoz szállott, kinek férje 
oly fontos szerepet játszott X. Károly alatt.

Berlin, junius 10. A czár határozott kí
vánatéra Bismarck és Moltke kihalgatáson voltak 
ő felségénél.

B é c s, junius 10. A „Tagebl.“ egy közle
ményt hoz római levelezőjétől, mely szerint a zsi
nat politikai bizottsága egy chemát dolgozott ki, 
mely az összes fejedelmek és kor
mányokat függőknek mondja ki 
a pápától. E schema már megnyerte volna a 
a zsinat többségének helyeslését s legköze
lebb dogmának nyilvánittatik.

Versailles, jun. 10. Joinville és Aumale 
hgek Thierst és Grévyt meglátogatták : mondják, 
hogy a hgek a legmegnyugtatóbb biztosításokat 
adták. — A pótválasztások 113 üres hely betölté
sére julius 2-ára vannak kitűzve. A hiv. lap állít
ja, hogy a letétemények a franczia banknál érin
tetlenül maradtak.

Legújabb.
Párig, jun. 11. Louis Blanc egy 

levelet intéz a Figaro szerkesztőjéhez, 
melyben kijelenti, hogy mint minden be
csületes republikánus, ő is borzalommal 
tekint a commune gyújtogatásaira és rab
lásaira.

P á r i s, jun. 11. Rossel a St. Grer- 
main boulevard 54. sz. házában elfogatott. 
— A választások Párisban egyidejűleg 
mennek végbe a vidékiekkel s téves azon 
nézet, hogy a kormány aggályokat táp
lálna a párisi választások iránt.

Marseille, jun. 11. Mires ban
kár a hires franczia vasúti vállalkozó 62 
éves korában itten elhalt. — A Thiershez 
intézendő feliratot számosán Írják alá.

Lyon, jun. 11. Az idő itten rend- 
kivül hideg s a múlt napokban hó esett 
a közel fekvő hegyeken.

Madrid, jun. 11. Castellar állító
lag az ayuntamento-terembe meetinget 
szándékozik összehívni, hogy a spanyol 
kormány által elhatárzott kiadási-eljárás 
ellenében, végzés hozattassék, miszterint a 
párisi commune szökevényei nem fognak 
kiszolgáltatni a franczia hatóságoknak, 
hanem a spanyol törvényszékek által Ítél
tetnek el. Castelar egy beszédet fog tar
tani, melyben ha a commune embereinek 
tetteit ha nem mentegetendi is, legalább 
szelidebb világításba helyzendi.

London, jun. 10. Az irlandiak sze-

TÁRC'ZA.
A franczia liazaíisáx története.

_  Desj a r d i n s Ernő pesti felolvasásából. —

Előadását egy kis polémiával kezdte Desjar- 
dins. Fölemlité ugyanis bevezetésképen, hogy va
lami dr. Carus nevű német tudós nem igen régen 
egy könyvet irt, mely az emberiség fejlődésével 
foglalkozik. E mü a jelenleg létező népeket három 
osztályba sorozza. Vannak ugyanis dr. Carus sze
rint népek, melyeket a „nap népeinek“ nevezhe
tünk. Ilyenek mindenek előtt a szoros értelemben 
vett poroszok s aztán a németek. Azután az „alko
nyat népei“ következnek, milyenek a francziák, ola
szok, spanyolok, portugalliak, szóval egész román 
népcsalád. Fejlődés tekintetében az utolsó fokot az 
„éj népei“ foglalják el. E népek közé dr. Carus sze
retetreméltó logikája amagyarokat is oda sorolja.

Desjardins e furcsa osztályzásra gunyorosan 
jegyzé meg, hogy a doktor ur elfelejtette fölsorol
ni a napfeljövet népeit. A franczia tudós nem akar
ta mondani, hogy e népek közé a magyart is oda 
kellene számítani — bókját azonban így is megér
tették legtöbben a hallgatók közül.

Csak ezután tért át Desjardins fejtegetésének 
tárgyára, vonzó képet nyújtva középkori franczia 
állapotokról. Elmésen indokolta, miként fejlődött 
a zúzádról századra a franczia hazafiság, mely meg
teremtette Francziaország egységét és - nagyságát. 

A franczia nép emelkedése a keresztes hadjáratok 
korába esik. Azelőtt a korlátlan hübérrendszer 
meggátolt minden fejlődést. Az urak nem ismer
tek közelebb eső czélt, mint minél inkább zsarolni 
és kiszivattyúzni a földnépet, mely a rája kivetett 
ön kényes adók súlya alatt leroskadt. A polgári 
e] em szerepe csak a keresztes hadjáratok után 
kezdődik. E rendkívüli népmozgalom közelébb 
hozta egymáshoz Francziaország legkülönbfélébb 
vidékeinek lakóit, az ur közvetlen érintkezésbe 
-ütött a polgárral s a pórnéppel. Már maga az osz
tályok e beható érintkezése igen üdvös eredmé
nyeket szült, miután Desjardins megjegyzése sze

rint az elszigeteltség egyértelmű a tudatlansággal 
— l’isolité c’ést l’ignorance.

De a keresztes hadak első sorban a polgári 
elemnek váltak javára. A hosszan tartó és rend
kívüli exabererőt igénybe vevő hadjáratok nagy-

mérvü hadi felszerelést tettek szükségessé. A vá
rosokban a kézművesek egyletekké álltak össze, 
hogy egyesült erővel felelhessenek meg a szükség
letnek. Éz időbe esik a czéhek keletkezése, me • 
lyek a középkori városok politikai és társadalmi 
életében oly nagyfontosságu szerepet vittek. A pol
gárság anyagilag gyapodván, lassankint érezni 
kezdé erejét és visszás helyzetét, és emancipálni 
törekedett magát az urak igája alól. A középkori 
község a kézművesek egyesüléséből a czéhekből 
fejlődött ki, és Francziaországban commune nevet 
vett föl.

Az aristokratia féltékenysége lépten-nyomon 
összetűzésbe jött a városokkal. A polgárok szabá
lyozni iparkodtak viszonyukat az urakkal szem
ben, s azért szerződésre léptek velük. A legtöbb 
középkori város hosszú időkön át rendes adófize
tője volt az aristokratiának. E függő viszony azon
ban sértette a polgárság önérzetét, annyival in
kább, mivel az urak igen gyakran megszegték a 
városokkal kötött szerződéseket, nagyobb terheket 
akarva róni a polgárságra. így származtak aztán 
azon makacs küzdelmek a polgári elem s az aris
tocrația között melyekről a középkori krónikák 
annyi érdekeset tudnak beszélni. Minden egyes 
város vár volt akkor, minden polgár katona, min
den lakház egy-egy bástya. Ablakok helyett csak 
lőrések nyíltak az utczára, hogy kövekkel nyilak
kal, dárdával, forró olaj és szurokkal lehessen fo
gadni az ellenséget. A polgárság szabadság-szere- 
tete teljes mérvben nyilvánult e korban. Jogaikat 
és önállóságukat minden perczben kész lévén 
védni, e polgárság körében az egyetértés, a haza
fiul és családi erények hatalmasan virágoztak.

A királyok, kik mindinkább rá kezdtek szo
rulni a gazdag és hatalmas városok anyagi és er
kölcsi támogatására, lassanként oltalmuk alá vet
ték a polgári elemet a kapzsi és hatalmára félté
keny aristocratiával szemben. Fülöp Ágost király 
első volt, ki elismerte a városok nagy hivatását, 
és ő fényes szabadalmakkal látta el a polgári ele
met Francziaországban.

Desjardins a középkori franczia vá
rosok jellemzéséről áttért a franczia pórnépre. O 
az igazi hazafiságot a földnép körében találja föl, 
most úgy, mint a régibb századokban. A franczia 
porról igen rokonszenves, majdnem ideális képet 
nyújtott. A franczia pór — mondá Desjardins ki- 
íörö hévvel — járatos hazája történelmében és

szereti földét, mint az anya gyermekét. Vasárna
ponként elég kimennie a mezőre, hogy emelkedett 
legyen szelleme. Ott látja maga előtt a földet, me
lyet véres verejtékkel művel a köznapokon, és 
mely táplálja őt és gyermekeit. Ugyanazt a földet 
művelték már atyja, öregatyja és ősei is és ugyan
azon földet fogják megtermékenyíteni, gyermekei 
és unokái. És ez érzület uraim — mondá Des
jardins — kiolthatlan hazafiságot szül. Mert sze
retni csak valami állandót lehet, miután a szere
tetnek valami maradandóhoz kell tapadnia. A föld, 
melyben őseink és kedveltjeink porai nyugszanak, 
mindig drága előttünk. Aki a földet szereti, az 
jó, az rendithetlen hazafii lesz minden körülmé
nyek között. Desjardins aztán egy oldalvágást 
mért a nemzetközi munkásegyesületre, azt mond
ván, hogy Francziaország két millió földtulajdo
nosa közül aligfognak sokan internátionálisták 
lenni.

A franczia nemzet hazafisága egész nagysá
gában az úgynevezett százéves háború második 
korszakában mutatkozott. 1422-ben, midőn VII. 
Károly trónra lépett, az angolok Francziaország 
kétharmadrészét bírták. VII. Károly csak a Loire 
folyótól délre eső vidékeken volt elismerve király 
gyanánt, Francziaország északi és északkeleti ré
szében VI Henrik angol király uralgott. Már vesz
ve látszott Francziaország, midőn előállott egy 
pórleány, Jeanne d’Arc, kit a történelem az „orle- 
ansi szűz“ neve alatt örökített meg. Mi inditá oly 
nagyszerű tettekre az egyszerű falusi leányt ? — 
kérdi Desjardins. Semmi egyéb, a franczia pórnép 
keblében élő rendithetlen bizalom a haza iránt, rö
viden a szilárd és semmi körülmények között nem 
csüggedő hazafiság.

Joggal mondhatni, állítja Desjardins, hogy e 
viharteljes korban a franczia pórnép mentette meg 
Francziaországot. Az orleansi szűz az egész föld- 
népbe beoltotta a hitet Francziaország jövője iránt, 
s a legelhagyatottabb gunyhókból előtódultak ag
gok és ifjak, hogy kiűzzék az ellenséget a haza 
földéről. Áz angolok csatára csatát vesztettek. 
Jeane d’ Arc elfoglalta Orleanst, visszaszoritotta 
az angolokat Páris falai alá úgy, hogy VII. Ká
roly feltehette Francziaország koronáját Rheims- 
ben. Az angolok megégették ugyan az orleansi 
szüzet, midőn kezeik közé jutott, de Desjardins ép 
e vértanuságnak tulajdonítja Francziaország föl
szabadulását az idegen uralom alól. E martyrság

szükséges volt Francziaországra nézve. A nemzet 
hatalmasan működő hazafisága uj tápot nyert az 
orleansi szűz halála által. A franczia sereg ellen- 
állhatlan erővel szorította ki az angolokat Fran- 
cziaországbó), kik végre csak Calaist tartották 
meg. E háború előtt csak a „pays“ szót használta 
a franczia pór Francziáországról szólva, a háború 
után azonban már átalánosan a pátrie szó jött 
használatba.

Desjardins azután fölemlité, hogy a franczia 
nemzetnek átalánosan szemére vetették, miszerint 
kereste a harezot Németországgal. Elfeledi azon
ban, hogy 17 90-ben önmaga fogott fegyvert a 
franczia szabadság elnyomására. De Francziaor
szág s a franczia földnép alig volt valaha nagyobb, 
mint e korszakban, midőn 14 nagy sereget állított 
ki, melyek mindenütt visszaverték a kényuralom 
hadtömegeit.

Francziaországban az jellemzi a nép hazafisá- 
gát, hogy a hazaszeretet nem csak bizonyos vidékre, 
hanem az egész országra kiterjed. A lotharingiai 
vagy az elsassi nép oly jó franczia hazafi volt, mint 
a breton, gascognei sat. Elsass már 1864-ban kap
csoltatott Francziaországhoz, és ugyan Poroszor
szágnak volt-e még csak hire is ez időben ?

Desjardins azonban elfeledi, hogy Elsass nem 
Poroszországtól, hanem a német birodalomtól vé
tetett el s hogy ez ép oly idős, mint Francziaország. 
Hogy a lotharingiak már a múlt században is jó 
francziák voltak, azt bizonyítja mai napig is négy 
torontálmegyei falu, köztük Charleville, Trübs- 
vvetter, stb. E falvak lakossága Lotharingiából 
származik, és Mária Therézia által telepíttetett oda. 
Most is főleg az idősebb emberek körében, e fal
vakban franczia nyelvet lehet hallani.

Előadása végén Desjardins néhány igen elis
merő szót mondott el a magyar hazatiságról. Ki
emelte, hogy jól esett látnia magyar pórokat a 
nemzeti múzeumban. Ez azt bizonyítja, hogy a 
magyar nép érzi, miszerint ez a haza, az össznem- 
zet tulajdona. Rómer Flórisnál lévén a minap — 
mondja Desjardins — egy igénytelen pór értékes 
övét adott át a nemzeti muzeum számára. Jutalom 
után kérdeztetvén, e szegény ember semmit sem 
akart elfogadni. Uraim, mondá Desjardins elragad
tatással, e Szegény ember tette nagyszerű, mert a 
hazafiasság magaslatán áll.



mélyes szabadsága és tulajdon jogára vo
natkozó bili a harmadik olvasásban elfo
gadtatott.

Figyelmeztetés.
Az „aradmegyei Deák-párt“ köz

ponti választmánya által, folyó 1871 -ik évi 
junius hó 14 én d. u. 5 órára a megyeház 
nagytermében összehívott Deák-párti ér
tekezlet, nem a megyeházban, hanem a 
„fehér-kereszt“ szálloda nagy termében 
fog megtartatni.

Arad, 1871. évi jun. 12-én.
Az aradmegyei Deák-párt kö

zépponti választmánya.

Újdonságok.
* Ménes-hegyaljáról Írják ne

künk: Aradmegye Ménes községében e hó 11 én, 
d. u. 3—4 óra között isszonyu jég pusztított, mint
egy 5 percziggálám b-tojásnyi nagyságú 
jég esett — ezután esővel vegyes mogyoró nagy
ságú 3 szögű jégdarabok hullottak. — A kárt, 
mit ezen jégeső tett, ez időig még nem közölhetem, 
miután a szöllőhegyekre felmenni nem lehet, mert 
az eső most is szakadva esik; — a kárt okozó je
ges felhő éjszakról délkeletnek húzódva érte a 
szőllőhegyeket és inkább a hegy tetején létező 
szőllőket érte, a község alantabb részén alig volt 
jég, de annál több a hegy gerinczén. Szükséges 
lenne, hogy az illető községi elöljáróság a jégkár 
felvétele végett az intézkedéseket mielőbb foga
natba tenné, — hogy legalább a károsodottak 
csekély adóelengedésben részesüljenek. — Mint Hal
lom, a szomszéd Gyúrok és Paulis közsé
gekben is tetemes kárt tett a pusztító elem. — 
K 1 a d o v a községében felhőszakadáshoz hason
ló eső esett, — mi a községen keresztül folyó pa
takot annyira megdagasztotta, miként az kecskét, 
sertést magával sodort; — lehetett úszni látni 
erős fatörzseket és méhkasokat is. — Bár csak ezen 
eső a g a z-nak azon különféle nemeit sodorta vol
na el, mely ezen vidéken felettekép tenyészni szo
kott*)  Noszlopy Sándor.

_  A lövészegyletnek vasárnap 
tartott r e n dkivü 1 i közgyűlésén Swob 
Ferencz építésznek a választmány által is 
ajánlott terve fogadtatott el a kiserdőben épitendő 
mulató helyiségre, s miután ehhez hihetőleg a 
városi képviselő testület is beegyezését adand- 
ja, az építkezés még e nyár folytán meg fog kez
dethetni.

* Miért német a magyar keres
kedelmi világ? Azért Írja egy izraelita 
kereskedő a „Gyorspostában“ — mert magyar ke
reskedőnek magyarul tudni „nem szükséges.“ És 
ennek magunk vagyunk okai. Még akkor is mi 
alkalmazkodunk az idegenhez, ha annak van szük
sége ránk. Czikkiró 10 évig volt kereskedő Tri- 
estben, fél millió forint ára kávét szállított éven- 
kint, de soha Magyarországból nem kapott egy 
magyar levelet sem. — És lám a görög kereske
dők csakis görögül leveleznek s oly kereskedések
ben, melyek Görögországgal összeköttetésben van
nak, nem vétetnek fel csak oly segédek, kik ké
pesek görög levelezést is folytatni. Igen, mert a 
görögországi kereskedők görögök; és ennek a Gö
rögországnak van egy és ' 5 millió, mig Magyar - 
és Erdélyországnak 14 -16 millió lakója. Kapná
nak a triesti, brémai, hamburgi kereskedők csak 
500 magyar levelet is évente, bizony nyal tartaná
nak legalább egy segédet, ki a magyar-nyelvben 
jártas volna. S hogy áll a dolog a gőzmalmokkal ? 
A magyar gőzmalmok becsi, triesti, hamburgi stb, 
raktáraiból látja el magát ama városok nagyrésze 
a nélkül, hogy egy szócska szükséget érezne bárki 
is a magyar levelezésre. Ismerek — úgymond a 
czikkiró — egy magyar fiatal embert, ki pár év 
óta van egy ily társulatnál s panaszkodik, hogy el 
fogja felejteni a magyar levelezés kellékeit, évente 
10 eset sem fordul elő, hogy magyarul keljen írni 
vagy olvasnia. Ha a külföldiekkel való kereske
delmi levelezés nem vezetne is sikerre, de okvet
len arra kellene törekedni, hogy a belkereskedés 
nyelve a magyar legyen. A vasutakon és hajokon, a 
magyar határon belül egyszerre meg kellene szün
tetni minden német jegyet. A magyar vámhivatalok 
nál stb. legyen minden magyar s azon következése 
lesz, hogy a szállító-levelek azonnal magyarul fog
nak Íratni s a szállító-könyvek magyarul vezet
tetni, stb. stb. Bizony sok igaz van ebben s ezen 
csak komoly akarat segíthet. A vidéki magyar ke
reskedők ragadhatnák meg e tárgyban a kezde
ményezést; magyarul Írván mindazon fővárosi 
nagykereskedőkhöz, kiktől áruikat veszik. Bele 
kell menni a vízbe, akkor majd megtanulunk 
úszni.

* RónayJáczint, a Kossuth fiainak 
volt nevelője, nem bizonyulván be helyes válasz
tásnak a trónörökös mellé felállítandó magyar tör
ténelmi tanszék betöltésére, újabban Franki 
Vilmos, esztergommegyei áldozár szólittatott fel, 
ki a meghívásnak szintén kész engedni.

* A főrendiház azon ülésében, mely
ben a telepitvényesek kérdésében harmadizben 
utasiták vissza egyhangúlag a képviselőház hatá
rozatát, a következő méltsás urak voltak jelen: 
Andrássy Aladár gr., Apponyi albert gr. jegyző, 
Apponyi György gr., Battyányi Ferenez gr., 
Battyányi László gr., Bershtold Richárd gr., Brun- 
szvick Géza gr., Cziráky János gróf alelnök, 
Csáky László, gróf jegyző, Dőry Lajos báró, Eöt
vös Dénes báró, Festetich Béla gróf, Festetich 
Leó gróf, Győry László gr., Hugonnay Kálmán 
gr., Károlyi György gr., Károlyi Gyula gr., Ká
rolyi István gr., Károlyi Sándor gr., Korniss Emil 
gr., Lipthay Béla br. Majláth György elnök, Majt- 
hényi László id. br., Hontmegye főispánja, Mesz- 
nil Viktor br., Orczy Andor br., Pap Szilágyi 
József, munkácsy g. e. püspök, Szápáry Antal gr., 
Szőgyényi László, Fehérmegye főispánja, Sztáray

•) Az utóiratban megjelölt ügyekről mindenkor szive- 
wn veendjük közleményeit. S z e r k.

János gr., Teleki Sándor gr., Tomcsányi József, 
Békésmegye főispánja, Ujfalussy Miklós, Kővár- 
vidék kapitánya. Wenkheim László br., Wenk- 
heim Rudolf br., Zichy János gr., Zichy Lajos gr, 
Zichy Pál gr. Összesen 37-en.

* A dohányzó közönség vigasz
talására megemlíthetjük, hogy a szivarfajok két 
újsággal fognak szaporodni, melyek — hir sze
rint — olcsóbbak és jobbak lesznek az eddigi nem 
szelelő és fanyar Kerkapoly-szivaroknál.

* Uj telepitvényesek. Hódmező
vásárhelyről Kristó Mihály ottani tekintélyes 
gazda vezetése alatt, mintegy háromszázan folya
modást adtak be egy alföldi nyolczezer holdas 
kincstári pusztának örökáron való megvehetése s 
ott egy uj községnek alapithatása végett.

— A városi közgyűlésnek jun. 
7-dikén tartott üléséről, múlt szombati lapunkban 
hozott közleményben, tévedésből nem volt említve, 
miszerint a sóházi telkeknek a város részére le
lendő átengedése körül fáradozott egyének közt, 
Kishalmi Ferenez városi képviselő urnák 
is jegyzőkönyvileg köszönet szavaztatott, — mit 
is ezennel utánpótolunk.

* Az a borzasztó orkán, mely 
a múlt pénteken Szegeden és környékén dühön
gött, egyebek közt ledöntötte a palityii nagy istál
lókat is, mely alkalommal nem csak az ott levő 
marha állomány, de 6 —7 emberélet is áldozatul 
esett.

* Afranczia földmivelési és 
kereskedelmi miniszter arról értesült, hogy bizo
nyos egyének, kik magukat a kormány megha
talmazottjainak állítják, különösen Magyarország 
bán a franczia állam számára gabonát és egyéb 
élelmi szereket iparkodnak vásárolni. Miután a 
köztársasági kormány részéről ily vételekre sen
kinek felhatalmazás nem adatott, a franczia mi
niszter szükségesnek látta eme csalárdságra az 
érdekelt közönséget a „Journal Officíel“-ben fi
gyelmeztetni.

* 1871-ik évi junius 11-én tartott dij-
lövészet eredménye: Szeg 4-es. 3-as.

Náray Imre...................... . 1 1 7
Priegl György...................... . — 2 6
Drescher Alajos .... — 2 1
Krinner Alfréd .... — 1 4
Wildenauer János — — 12
Silovszky Péter .... . — — 3

Azonkívül 23 kettős és 55 egyes.
* Kitért hivatalnokok. Budán, 

a csalhatatlansági dogma kihirdetése és a katholi- 
kus congressus határozatai miatt közelébb kilencz 
miniszteri hivatalnok, részben családostól protes
táns vallásra tért.

* A honvédség köréből. Miután 
a honvédségnek turnusokban való nagy gyakorla
tai legközelebb kezdetüket veszik, tisztekben 
mindeddig nagy hiány van, a honvédelmi minisz
térium a századosok és egyéb főtisztek kinevezé
sére nézve már meg metette választását s elő is 
terjesztette már a kinevezendőket ő felségének. 
Szende Béla minisztertanácsos a honvédelmi mi
nisztérium megbízásából egy honvéd-hadbiztos kí
séretében szemleutra küldetett ki, hogy az egész 
országban szemügyre vegye a honvédcsapatok el
látását és elhelyezését és felhatalmazást nyert, 
hogy a netalán tapasztalt sürgős bajokon azonnal 
segítsen.

* Amakkabeusok síremlékét 
Guerin Viktor megtalálta Mediahban, mely a bib
liai Modinnak megfelel, hol t. i. Simon családja 
sirboltját emelte. Kutatásainak eredménye az volt, 
hogy nyugatra Samariától egy magaslaton négy- 
szögű kerítést talált 28 méternyi hosszúsággal és 
620 mét. szélességgel. Rendszeres ásatás után itt 
hét sírboltot talált, és ezek mindegyikén egy gúlát, 
melyek a boltok tetejein állanak. Akadt az arab
sok hajlékaiban egyes oszlopokra is, melyek való- 
szinüleg az előcsarnok részei valának. Asirok pad- 
lata, mosaikszerüen rakott kövecsekből áll, egyik 
kamarában még embercsontok is találtattak. Mint
hogy a benszülöttek minden falat, mely körül 
európaiak ásatásokat tesznek, szétrombolnak, ezen 
műmaradványokat szükséges leend kímélni, meg
óvni. s ezért a fraczia akadémiához folyamodott 
Guerin, hogy ezen czélra 3000 frankot utalvá
nyozzon.

* A szepesi Magúra vidékén, név- 
szerint Ó-Falván, lakik egy R. J. nevű egyén, a 
ki legény korában vagy 4Ö év előtt a kerületi se
bésznél, mint kocsis szolgálván, urától — a Magu
rában nagyon szokásban divó — érvágás mester
ségét megtanulta s nem csak azt, hanem egyéb — 
több esetben veszélylyel járt kuruzsolásokat — a 
papok és sírásók előnyére — gyakorolta, amiért is 
több Ízben lön megbüntetve. Az utolsó szabadon 
bocsáttatása után a kerületi szolgabiró M. J. oda 
utasittatott: hogy a magurai protomedikust szem
mel tartsa. Történt azonban, hogy egy életunt ó- 
falvi polgár magát felakasztá, de észrevétetvén le
vágatott, minden életjel nélkül. Elalélt teste, töb
bek tanácsára Régész János orvoshoz czipeltetett, 
s a doktor ur felkéretett, kisértené meg a hullán 
az érvágást, mit ő azonban — hivatkozva a bírói 
tilalomra — megtenni vonakodott, és csak az egész 
község ismételt sürgős kivánatára, s miután meg- 
magyaráztatott neki : hogy ez esetben nem árthat 
s legfeljebb segíthet a szerencsétlen flautáson — 
megtette az érvágást a legszerencsésebb sikerrel, 
mert az életunt — a kin minden más életrehozási 
kísérletek nem sikerültek — magához tért, él és 
egészséges, de miután öngyilkossági kísérlete meg
hiúsításába beleegyezése nélkül interveniált egy 
nem diplomatikus, sőt a praxistól eltiltott Aesculap, 
ő élete megmentőjét bepanaszolja a kér. szolgabi- 
rónál, s a mély belátása szolgabiró dehogy, elfo
gatja s bekisérteti a megyei börtönbe, ahol több 
hét óa letartóztatik.

* Hadi tudomány Oroszország
ban. Figyelembe véve, hogy a hadügy elméleté
nek alapos tanulmányozása, és az elmélet által meg
állapított elveknek a gyakorlati téren helyes al
kalmazása a jelen korban minden katonatisztre 
nézve elkerülhetlen szükséggé vált: Alekszandro- 
vics Sándor orosz trónörökös az orosz katonatisz
tek szakképeztetése czéljából saját költségén egy 
nagy katonai munkát adott ki. A tudományos 
munka „Hadi Könyvtár“ czim alatt orosz nyelven

egyelőre 4500 példányban jelent meg, s összesen 
14 nagy kötetből áll. Minden kötet két orosz fon
tot nyomván, 600 lapoldalt foglal magában. Az 
egész munka 40 térképpel ellátva, 16 rubelbe ke
rül, s hogy a szegényebb sorsú tisztek is megsze
rezhessék, a kiadó rendeletéhez képest a mű rész
letekben is kifizethető.

Budán, junius 10-én a következő számok hu- 
zattak ki:

52 26 78 87 50.

Az aradi kir. e. b. váltótörvényszéknél a ke
reskedelmi társas ezégek jegyzékébe bejegyez
tetett :

Deutcsh Ignátz és Deutsch Bernát pesti be
jegyzőt nagykereskedők s közkereseti társulatnak 
Arad-városában, létező fióktelepjüknél használandó 
aláírási ezégük „J. Deutsch et Sohn.“

1871. május hó 19-én.
„Aron Levy et Sohn“ nyilvános társtagok 

Levy Áron és Levy Sámuel terménykereskedők B.- 
Csabán, Békésmegyében.

„Stern et Klein“ Nyilvános társtagok Stern 
Samuel és Klein Lipót vegyesáru-kereskedők M.- 
Berényben, Békésmegyében.

„A nemzeti biztositó társaság vezérügynök
sége Aradon, Pollak Szabadkay“ németül. „Die 
General Agentschaft in der National Versicherungs 
Gesellschaft Follak Szabadkay“. Főtelep Pesten, 
vezérügynökség Aradon. Meghatalmazott czimve- 
zetők Fóliák Károly vezérügynök és Szabadkay 
Adolf titkár.

„Beck D. és Grosz A.“ nyilvános társtagok 
„Beck Dávid és Grosz Adolf vegyesáru-kereske- 
dök, Békésen, Békésmegyében.

1871. május hó 22-én.
Aradon székelő Pannónia keményítőgyár rész

vénytársulat czégénél, az elhalt Riesenfeld Mór 
kereskedelmi igazgató, és a kilépett idsb. Steini- 
czer József választmányi tag bejegyzett czimve- 
zetési aláírásuk kitörültettek, úgy az utóbbi he
lyett megválasztott ifjb. Steinitzer József választ
mányi tag czimvezetési aláírása bejegyeztetett.

1871. junius hó 2-án:
„Rosenthal testvérek“ nyilvános társtagok 

Rosenthal Zsigmond és Rosenthal Jakab, divatáru
kereskedők B.-Csabán, Békésmegyében.

1871. junius hó 3-án:
„Berger Gyula és Mór“, nyilvános társtagok 

Berger Mór aradi és Berger Gyula gyomai lako
sok és fakereskedők. Főteleppel Gyomán, és fiók
teleppel Szarvason.

Az aradi kir. e. b. váltótörvényszéknél a ke
reskedelmi egyéni ezégek jegyzékébe bejegyez
tetett :

1871. május hó 19-én.
„Markus Popper“ vegyesárúkereskedő, Lú

goson Krassómegyében; nem különben ugyanan
nak nőjével szül. Welisch Katalinnal kötött házas
sági szerződése is.

„Gábor Reisz“ terménykereskedő B.-Csabán.
„Achim Pál“ vegyesáru-kereskedő B.-Csabán.
„Lövy Móritz“ rőföskereskedő B.-Csabán.
„Fischer M. H.“ vegyesáru-kereskedő B.- 

Csabán.
„Fábry János“ vegyesáru - kereskedő B.- 

Csabán.
„Launer Sámuel özvegye“ vegyesáru-keres- 

kedőnő B.-Csabán.
„Lichtenstein Jakab“ vegyesáru-kereskedő 

Boros-Jenőben.
„Berger Fülöp“ vegyesáru-kereskedő Vinye- 

den Aradmegyében.
1871. május hó 23-án :

„Márton Lövy“ vegyesáru kereskedő B.-Csa
bán. Meghatalmazásbeli czimvezetője fia Lővy Ja
kab, ki a ezéget ekképjegyzendi „pp. Márton Lő
vy Sohv Jakab.“

„Moritz Kohn“ vegyesáru-kereskedő Panko- 
tán. Meghatalmazásbeli czimvezetője: fia Kohn 
Jakab, ki a ezéget ekkép jegyzendi: „pp. Moritz 
Kohn Sohn Jakab.“

Az ügyvédegylet folyó évi junius 17-én dél
utáni 4 órakor (Remény-utcza 5. szám a.) rendes 
havi ülést tartand, melyre az egylet tagjai számo
sán megjelenni felkéretnek.

Tárgyai: a) a volt igazságügyi miniszternek 
az egylethez intézett levele; — b) más felmerü
lendő indítványok.

Aradon, junius 11-én, 1871.
B o g d á n f f y Gergely, 

egyleti elnök.

Mindazon rokonaim és igen tisztelt isme
rőseimnek, kik felejthetlen férjem

Szálinger Nándor9
e hó 11-én tartott temetésén résztvettek, 
ezennel köszönetemet nyilvánítom.

Arad, 1871. junius 12-én.

Ösv. Szalin^er j^ándorné.

Beküldetett.
Az aradi ipar és népbank (irodai he

lyisége főtér, városház utcza sarkán) a

takaréktár! betéteteket
tekintetnélkül, azoknak összegére vagy felmon
dási idejére

6 (hat) százalékkal
kamatoztatja.

Elfogad továbbá betéteteket folyó számlára, 
előnyös feltételek és lehető legrövidebb felmondási 
idő mellett.

Leszámítol naponta piaczi váltókat és telepit- 
vényeket, leszállított kamatláb mellett.

Érczpénzek és értékpapírok vásárlása és el
adása, mérsékelt díj mellett eszközöltetik, úgy
szintén minden tőzsdei üzlet pontosan és jutányo
sán teljesittetik.

Az intézet hiteltulajdonosi-egyletébe való be
jelentések naponta elfogadtatnak. 397 - 2*

Közgazdászat.

Külföldi terménytudósitás.
Marseille, junius 5. A múlt őszi kedve

zőtlen időjárás úgy a Provenceban mint Franczia- 
ország legnagyobb részében késleltette a vetést. A 
kemény tél pedig a növést igen hátráltatta, úgy 
hogy már attól lehetett tartani, hogy a legna
gyobb rész kivesz. Ez azonban nem következett 
be. Az enyhe tavasz megjavította a vetéseket. És 
ámbár a máiczius közepétől május közepéig tartott 
szárazság igen kétes kilátást nyújtott — miköz
ben az élet ára is magasra emelkedett — a május 
vége felé beállott enyhe és gyakori esők a hátra
maradást annyira helyrehozták, hogy most a Pro
venceban kissé kései, de elég jó aratást vár
hatunk.

Megjegyzendő azonban, hogy habár a Pro
venceban a legkedvezőbben ütne is ki az aratás, 
ennek a helybeli gabnakereskedelemre nincs lé
nyeges befolyása, minthogy az még a rendes hely
beli szükséglet fedezésére sem elégséges. Az itteni 
termény kitűnő voltánál fogva jobbadán csak a 
külföldről behozott csekélyebb minőségű termény 
javítására szolgál.

Az egész Languedoc tartományban és külö
nösen a carcassonei és bordeauxi főgabnavidéke- 
ken gyakran volt eső; a mezőségek jelen állása 
után Ítélve, itt valamint az Ande és Garonne völ
gyében, néhány kisebb vidékek kivételével, kö- 
zépszererü aratást lehet várni.

Dordogne, Charente, Poitou és a legtöbb kö
zép departementok nincsenek ily kedvező helyzet
ben. Ezekben a fagy sok kárt tett s a tavaszi ve
tések is szenvedtek a szárazság miatt.

De most még a legszebben álló vetések után 
sem lehet biztosan jó eredményre számítani, mint
hogy épen most következnek a válságos napok, 
midőn a búza virágzik s midőn előbb csendes me
leg s később az érésig száraz idő igényeltetik.

Es ámbár most Felső-Languedocban még meg
lehetős mennyiségű gabnakészlet van, még sem 
lehet feltenni, hogy déli Francziaország képes le
gyen az ország más részében mutatkozóhiányt pó
tolni. Annál kevésbé tételezhető fel ez, mivel az 
afrikai tartományokban a szárazság és sáskapusz- 
titások miatt annyira tönkre mentek a vetések, 
hogy azokban féltermést sem várnak.

Toulouseban Languedoc első piaczán, a jeles 
belföldi búza 28 — 29 fre 50 centimen jegyeztetik 
80 kilogrammonként.

Marseille-ban jelenleg 33—40 frank közt vál
takozik az ár a súly és minőséghez képest.

Köztudomású, hogy Marseille a Feketetenger 
mellékéről, Afrikából és Délolaszországból látja 
el magát elettel, ámbár utóbbi helyről csak keve
set vesz. Nagyon sajnos, hogy a helybeli kereske
dőket nem lehet arra birni, hogy Magyarországot 
számításba vonják. 1868-ban a pontatlan szállítás 
által keserű tapasztalatokat tettek. Különben ta
lán az élet ára sem igen felel meg az itteni piaczi 
áraknak. Tény, hogy a lefolyt év alatt egyetlen 
egy gabnaszállitmány sem érkezett Triestből vagy 
Magyarországból.

Az események utóbbi fordulata kedvezőbbé 
tette a piaczot. Remélni lehet, hogy az üzlet lendü
letet nyer. Egyébiránt megjegyzendő, hogy az 
utóbbi év tapasztalatai szerint Marseille-be éven
ként 3 és fél — 4 millió hectoliter búza vitetik be.

1871. jan. 1-je óta mai napig mintegy 3.1 
millió hectoliter hozatott be. Ebből jelenleg 1.3 
millió van készletben. A hajóval tetemes uj szállít
mányokat várnak.

V a r s ó, junius 5. Az előrehaladt évszak 
daczára sem akar meleg lenni. A növényzet na
gyon elmaradt; a rétek csak nehezen zöldéinek és 
a fák is lassan kaptak lombot. A tavaszi munká
latokat még nem lehetett elvégezni. A hűvös és 
nedves április és május hónap nem nagyon kecseg
tető kilátásra jogosítanak. A rozs a Gácsországgal 
határos lublini kormányzóságban nagyon ritkás és 
kicsi. Mindjárt tavasz elején, mihelyest a hó elol
vadt látni lehetett, hogy a vetések állása nem ki
elégítő, s a későbbi hideg bizony nem sokat hasz
nált. Ezen vidéken a tavaszi vetések s külö
nösen az árpa és borsó is sokat szenvedett a hideg 
miatt.

A Visztulavölgy lakói, kik leginkább árpát 
termesztenek, nagyon sopánkodnak, hogy a ke
nyérnek való élet roszul nő. a fű is kicsi, a mar
hának nincs elegendő takarmánya, a hideg és foly
tonos időjárás miatt a juhokat nem lehetett a me
zőre hajtani s így azok temérdek takarmányt fel
emésztettek.

Az ország többi részében a téli vetés nem 
nagy reménységre jogosít, némely vidéken az őszi 
vetések végkép tönkrejutottak, úgy hogy egész 
buza-táblákat újra kellett bevetni.

Ha a legközelebbi napokban meleg esőnk 
volna, az aratás általánosságban véve még közép- 
szerüleg üthetne ki.

Mint különös jelenséget felemlítem, hogy Var
só környékén a vetések mindenütt igen roszul ál
lanak , ellenben Czerniakowban Varsótól nem 
messze már gyönyörű rozs-táblák láthatók.

Oroszország határos kormányzóságaiból Grod- 
no, Vilno, és Kownóból érkezett hivatalos jelenté
sek szerint, ott is szomorún állnak az őszi vetések, 
ritkák és fejlődésben elmaradtak. Vilno és Kow- 
noban a tavaszi kedvezőbb s a teli is általánosság
ban véve jó. Ha a jó idő tovább tart, a termés itt 
nem lesz rósz. A repezének a hideg nem ártott. A 
burgonya el van ültetve. A hideg annyira meg
fagyasztotta, hogy még pálinka főzésre is alig lesz 
jó. A gyümölcs ellenben igen dús termést ígér.



Mihelyest a Visztulán a hajózás kezdetét vet
te magából Varsóból 42 gabnával telt hajó in
dáit Daueigba, melyen 82000 kovetz különböző 
élet volt. Mintegy 10000 kovetz még készletben 
van. A gabna átlagos ára Varsóban e következő : 
búza (kovetz) 6.90—8.32 rubl., rozs 4 35—4.65, 
árpa 3.40—3.60, zab 2.50 —2.60, borsó 3.80— 
4.20, dara 3.30—3.60, repcze 9.00 —9.55, kender
mag 7.00 -7.15, burgonya 2.00—2.25, széna (púd) 
0.10—0.42, szalma 0.22—0.25.

Bfyilttér.
Az önművelődést czéljául választott aradi 

„Általános munkásegylet“ egy évi fennállása óta 
sem saját kebelében, sem a nyilvános téren legki
sebb megrovást érdemlő tényt nem követett el, — 
azért úgy féltett egyleti, mint egyes tagjai becsü
letének megóvása tekintetéből kénytelenek va
gyunk a nyilvánosság terén a t. olvasó közönség 
Ítélete elé lépni azon méltatlankodások ellenében, 
melyekkel testületünk a helybeli nagyon tisztelt 
ágostai ev. hitközség lelkésze Niko- 
dem János ur által folyvást illettetik azon idő

óta, mióta egyleti helyiségünk ezen érd. hitközség 
épületébe áttétetett. Ugyanis :

Egyletünk legfőbb czéljául tűzte tagjainak 
alkalmas helyiségben minden kitelhető módon elő
segíthető művelését s szórakoztatását eszközölni, 
hogy azokat szabad idejüknek eldorbczolásától s 
ez által pémük és egészségük elpazarlásától visz- 
szatarthassa , hogy mindezeket saját önképzé
sükre s szolid szórakoztatásukra használják; — és 
mégis május elsejétől óta, mivel egyleti helyiségün
ket a munkás ifjúság csakis a munka után ma
ralt szabad esteli idejük alatt rendezhették be és 
építhették kis szavalati emelvényüket : t. Ni k o- 
d e m János lelkész ur által a leggaládabb módon 
támadtatnak meg folyvást, s illettetnek a legpisz
kosabb: lump, havasról jött tekergő, betyár, korhely 
s több aljas, az iparososztály egyik mestere által 
sem osztogatott, ezektől munkását megkímélt ne
vekkel — csak azon okból, hogy az ezen alkal
makkal fölmerülő alig annak nevezhető kis zaj 
tiszteletes füleinek terhére esik, és hogy az egy
let által egy szobás lakással ellátott jegyző és 
gondnok családos ember lévén, 3 gyereke néha, — 
mint gyerekek — sírnak s ez tiszteletes ur szerint 
kiállhatatlanabb, mint szintén egy ez épületben

akónak 5 gyermekeié és a tiszteletes oktatása 
alatti növendékek egész napi zaja. — Ez okból 
tiszteletes ur nem röstelte pap létére már többször 
egyleti felügyelőnk szobájába törni bottal éagye- 
rekeit s nejét is megtanítással, megveréssel fenye
getni, sőt ennek pesztonkáját csak azért, mert az 
nevetni merészelt tiszteletes ur durván fenyegető 
s állásához nem illő beszédjére : fölpofozni 
ésazutczánis bottal kergetni s a 
kis gyerekeket vad fenyegetésekkel ijesztgetni 
stb. Mi ez eljárással szemben egy lelkész ellen nem 
mondunk Ítéletet, azt a t. olvasó közönségre bíz
zuk; egyedül azt jelentjük ki teljes határozottság
gal,hogy az ilyszerü eljárást tiszteletes úrtól jövőre 
kikérjük, s ne törjön többé oly durván egyletünk 
be, se ne bántalmazza egyletünk megbízottját, vagy 
szintén ártatlan családját semmi tekintetben, 
mert tudnia kellene, hogy ha valamely lakó lakást 
bérel, mint mi, meg is várhatja, hogy az illem ha
tárai közt mindaddig korlátlanul használhassa is 
azt, s pénze árának élvezhetésében ily durvamó
don ne akadályoztassák, mig kötelezettségeit ez 
megtartja, mi ellen pedig az egylet eddig nem vét
kezett.

E tényre bátorkodom tisztelettel figyelmez 
tetni a hitközség tek. elöljáróságát is.

Maradtam továbbra is a t. közönség és érd. 
hitközség iránt tisztelettel.

Arad, 1871. évi junius hó'12-én.

Szabó Lajos, 
egyleti titkár.
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I. szeszfiuomító ....
Újpesti.................................  
Alagút.................................

Záloglevelek.
S'/j’/o m. föltih. zál. . . . 
6#|0 m. jövedékjegy . . .

Magy. jeltalgb. . . 
Kereskedelmi bank . . . .

Elsőbbségek.
Lánczhid 6’/,.....................
Mükolcai malom . . . . 
Gosouuzi posztógyár , , , 
Budapesti malom.................

Pénznemek és 3 h;ivi 
váltók-

Afany .................................  
Napoleoudor.........................  
Ezüst..................................

Hirdetmény

60.-

205 —
550 —
351 —
132 —
184 —
290 —
215 —
830 _

595. —
68 5)

585 —

Allama lóz <4.; 100 frt után. 
“Jövedék máj.—uov, szív. bank). ŐVa.

--------« ödü-ki 
81854-ki 
Il86o.lá

265— |i864-ik
” •—SMagyar 

210 —
555. -
360 —
134 —
186 —
300 -
218 —
850--
600 —

69 —
595 —

5s5.—
80 —

100.—

590 —
82 —

102 —
74.- j75

145 455. —

43.50 44

11 11.50

6000—
117.

104.

89.25

84 —
90.50

91.

169.-

5.84 —
9.83—
122.
1 «l3/t

118

105. -

89.75

84.50
91 —

91.50

» ,, ,, ezüst. „ .
sorsj. egész (250 pp.) 1(>J f. után 
sursj. (2Ó0 frt pp,) t“/,................. 
sorsj egész (.500 frt o. é.) 5% . . 
(100 frt o. é.).........................
vassuti köles. (120 frt ezüstbeu) .

Földteberineutesitúsi kötvények 
(100 frt pp. után)

Magyarországi.....................................
H 1867-ki Fradikkal . „ 

Erdélyi.................................................  
Temes-bánsági.............................  ,
Horváth és tótországi..............................„

Kész vények
Angol osztrákbank betiz. 100 frt ezüstb. 
Hitelintézet 200 frt....................................  
Alsó-ausz.|r. ieszámitoló társ. 500 frt 
c'rancz.-osztr. bank beüz. óo irt ezüstb. . 
,'iem. eti közraktár társ. Pestem................. 
Nemzeti bank..................... ...
Uui.vgpzoAjózási társ. 5()O frt pp...............  
Eerdinand északi pálya 1060 frt pp . . 
Crieszti Lluyj óOo frt pp. .....................  
1. Erdélyi pálya 2<i0 írt ezüstben . . . . 
Ulamvaspálya pp. 200 frt ezüstben . . . 
;>«b vaspálya o. é. 2oO frt ezüstben . . 
i’isza. vasút vp. uetiz i 10 frt pp

Záloglevelek (io ‘ frt után).
Jsztr. földhiteli. ezüst 5«/,................  

„ 33 évben visszaazeteu iö o. é..
„ nemzeti bank osztr. ért.

Sí«'bbsegj (cötwnyek (HM ft után). 
Alföld-üumni vaspálya 200 frt ezúx< 5V 
Duua-gőziiajózás  
Ferdinand északi vasút pp.............. 
Pées-barcsi vasat 200 frt <>. értékben 
I. erdélyi pálya ezüstben 5" .......................  
Álamvasut 500 frank

„ 1867-iki „ „ ' ' '
Magyar keleti pálya ezüstben .

MagAusoesj^gy^k (darabonként,
Hitelintézet . .

59
69

233

Oá
15

93 75 
100.30 
127. -
1 .7.40

244.75
280.59
893.—
121 —

781 —
5s8. — 
2280 -
376 —

429. —
176 —
244.75

10o.25
86 90
92.60

ö8 90

91.50
90.50
89. 

140 
1 6
o4

75
70

5.85-
9.85-
122.50
1.82 —

Dunagóehajózáai . 
Kegléviub . . , 
Budai.................  
Páltfy.....................  
Rudolf kor. her. ,
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Már 1871. junius 3O-án történik a honvédek segélyezésére rende
zett II. magyar királyi nagy állam, sorsjáték húzása, mely 4338 nyereményt foglal 
magában, ezek között a főnyeremény:

100,000 forint
A nyeremények fő összege 240,000 forint.
A sok nyereményen kívül az által tűnik ki még ezen sorsjáték, hogy a nye

remények csak O"/8 % illeték levonása mellett már húzás után 14 nappal 
fizettetnek ki.

33..4, 
/1S70- 486—3

P Árverési hirdetmény.
466-2* Udvari szállító
HOFF JÁNOS központi raktárának Becsben

pM.törv./„n.

Sz kir. Aradváros törvényszékének 
1870. évi augusztus hó 30-ik napján 3354 
<z. a. kelt végzése alapján, és az „Aradér 

0 Zeitung“ és „Alföld“ hírlapokban közzé

Mitrovitz, 1871. május 5. Miután én ekkorig az ön

maB^ta^kivonat serével 
mellbaj oknál igen kedvező gyógy eredmény eket értem el, kérek a fentne- 
vezett serből Drossulic Márk, cs. kir. főhadnagy és katonaiskolai pa
rancsnok ur czime alatt újólag 12 üveggel ide küldeni.

De Godra, főorvos.
Pöggstall, 1871. martius 24. Kérek számomra 
maláta-csokoládé és mellmaláta-bonbonokat 

küldeni, minthogy mellbetegeknél és lábadozóknál mind a két készít
mény kitün'óleg jónak bizonyult be.

]>r. Ileigel Ágost, gyakorló orvos.
Valódi minőségben Aradon csak Kontúr és Reinliardt 

füszerkere-skedésében, templom-utcza 10. sz. — Tótkomlóson 
Dancs László, Vingán Szepesy László, uraknál kapható.

■"■Ä -öí.

far- I 
tortá ■ 
59'715 
69 25l

284. -
94.

100.50
127 2 >
107.70

245 —
284 75
9o0 — 
12150

786’ -
590. - 
2285 .
378 —

430 - 
175.20, 
246.20

106 50
87.10
92.80

KOZLKWfR*

Aradr il Károiyfehórvárra.
t»idill5 ó,52p. reg-. 3 ó. 42p. d. u. 

««•ina ,,7„ 12 „ „ 5 „ 34 „ „ „
Soborsin „ 9 „ 1 ,, 7 „ 56 „ „ „
Hlye „ lo„32„ „ 9„ 50 „ „ „ 
Déva „ 11 „ 30 „ „ 11 2„„„
Piski „ 12 „ 16 „ „ 11 „ 59 „ „ „
Kárul yfehér vár érk. 2 óra 20 perez 
délután és 2 ó. 48 p. delirán

Károlyfohérvárrói Aradra.
Károly fehér vár ind. 4 óra 15 p. reg 
9 o. délei.
t*iski „ 6 „ 25 „ ,. 11 „52„ „ ,,
Déva ,.6 „ 49 „ „ 12 „ 22 ., „ „
Hlye »7„43„„ 1„34„,, „
Soborsin „9„ 6 „ „ 3„26„„, 
Kadna „1(J„47„„ 5„48„
Arad érk. 11 óra 56 p délei, és 7 
óra 20 perez este.

Piskiröl Petrozsanybo.

Piski indul 12 óra 26 perez délut. 
Várnliya-Hátszeg ind. 1 ó. 53 p. d. u 
Petrozseny érk. ó ó. 48 p. délután

Pdtrozsenyből Piskire.

Petrozseny indul 6 óra reggel. 
Várallya-Hátszeg ind. 10 ó. 1 p. rag 
Piski érk. 11 óra 15 perez délelőtt

Aradról fest és Bács felé.

89 10

92 —
91
89 20

141 25
137 25 
«4 yO

. . 100 írt o. értékb
• • pp. 4Ó frt

• • • • „ 100 „
• • • ,, 10 .,

................ „ <0 „
• .......................40 „

ti „ 
to.

492—1

172

102.
15 —
36. —
32 -

43 50
31 —

172 25
37 —

103 -
17 —
37.
32 50 
' 5.5
4 —

31.50

krad indulat 12 óra 26 p. délután 
bon 8 óra 47 p este

Inba indulás 2 V 7 p élután 
11 óra 23 p. éji»!

4azk- l'ár indulás 3 ó 43, perez 
d. u. 3 ó. 15 p. éjiül

is üu m iuduiás 8 óra délután I ó.
31 p. reggel.

JzegléU érhez?.-. 5 ó. 48 perez 1 u.
5 óra 30 p. reggel

■"esi. érkezés 8 óra 40 p,
arsek Újvár 12 „ 58 „
lse'1 ’ 18 6 óra

42 p. este.

Becsből Pest ás Arad falé.
tfvtnl/n 8 ^ercz ste

Srsök-UivÁr 12 ó. 38 p. éjjel
• ?4

Hirdet vény.
! Füvessy József ügyvéd ur által kép- 
| iselt Keller Gáspár néinet-s?ent-péteri 
lakos részére, Kimmel István s Karolina 
szinte német-szent-péteri lakos hitestál'- 
sak ellen, o. é. 574 frt. tőke s járulékai 
erejéig e hó 26-án biztosítási felülfog- 
lalás intéztetett az adós házastársak la
kásán Német-Szt.-Péter községi pénztár 
1542 frt. 60 kr. hátránytőke s já ulékai 
fedezésére 1870 ik évi szeptember 15-én 
725. sz. a felvett végrehajtási jegyző 
könyvbe 1. bezárólag 36 tétel számig 
összeírt és 2408 frt. 50 krra. becsült ingó 
Ságokra.

Caegíéd íuduiás 9 óra 24 p 
d. e. 8 óra 19 p. este.

indulás 10 óra 47 p; 
d. e. 9 óra 47 p. este. 

fJewŐ-Tiir indulás 11 óra 39 p. 
d. e, 11 óra 40 p. éjjel.

Csaba indulás 1 óra 9 perez 
délben 2 óra 36 p. reggel.

\rad érk^BÓs 2 óra 52 p. d.
n. 5 A 1 I p. refvere) 

Aradról Temesvár felé. 
Arad indul 5 ó 45 perez reggel 

4 ó. délután.
Vinga indul 7 ó. 8 perez reggel 

5 ó. 38 p. délután.
Szt.-András 8 ó. 22 perez reggel 

7 ó. 2 p. este.
Temesvár érk. 8 <5. 48 p. reg.

7 ó. 35 p. este.
Temesvárról Arad felé 

Temesvárról ind. 7. ó 30 p. reg, 
5 ó. 50 p. déluiá i.

Szt.-Andrásról ind. 8 ó. 15 p.reg. 
6 ó. 19 p délután.

Vinga indul 9 ó. 51 p. reggel. 
7 ó. 20 p. este.

Arad 11 óra 7 perez reggel 
8 ó. 20 p. este.

Csabáról Zomborba és 
vissza.

Csaba ind 2 óra 35 p. délután 
7 ó a 4 p. reggel.

Vásárhely ind. 5 ó. 2ö p. d. u.
0 ó. 48 p. reggel.

Szeged ind. 2 óra 25 p. délu.
Zombor érk. 6 óra este.
Zombor ind. 8 óra 30 p. reggel.
Szeged ind. 2 óra 33 p. délután 

9 ó 0 p. reggel.
Vásárhely 3 óra 18 p. délután 

10 ó 23 p. reggel.
Csaba 6 óra 34 perez este 

12 ó. 47 p délben.
Buda-Trieszt és vissza.
Buda ind, 7 óva — p. r. H. óra 

30 p. este.
Trieszt érk. 80. 20 perez u 

8 óra 15 p este.
Trieszt ind. 7 óra 10 p. réggé.

8 óra 15 p este.
Buda érk. 5 óra 49 p. regpe .

Ez okból mindazok, kik az érintet*' 
ingó javak iránt tulajdoni jogokat vagy 
igényt érvényesíthetni vélnek, felszólit- 
tatnak : hogy igénykereseteiket eme Uir- 
detvényiiek az Aradon megjelenő „Alföld“ 
czimíí napilapba harmadszor lett közzé
tétele napjától számítandó 15 nap alatt 
habár külön értesítést nőm vetlek is Te i. ■ - -
mes megye uj aradi kerület szolgabirói | }“u‘eBZ*^ ^“^P^hI'^í 1^0* alperes elle- 
hivatalánál nyújtsák be, különben azokl."1 v®^re'1'U,Ái ügyében sz. a.
a végrehajtás folyamát nem gátolván |!e Á a? '’e*'0“1 végzésnél fogva az ó és uj 
egyedül a vételár fölöslegére utasittatiiil.?—l“sl 134. sz. tjkben. Albuleszk
fognak.

Uj-Arad 1871. évi május 31-én.

Runtyán Gyula,
m. esküdt mint végrehajtó.

313’//1871 493—1—3

Arvarési hirdetmény
S rian Demeter felperes részéről

Megjelent s Bettelheim testvérek
364—8* könyvkereskedésében kapható:
Katonai irálytan I. rész, irta Halász Károly magy. k. honvéd hadnagy. 

Ára 70 kr.
Irányeszmék, a m. állam területén felállítandó bába intézetek szervezé

sénél. Irta Ambró János orvos, sebésztudor, szülész és nőorvos. 
Ára 40 kr.

A hontalanok- Glenre képek a természet után, irta Galantai A. E. Ára 
2 köt. 2 frt 40 kr.

Varrótű emlékiratai. Humorisztikus elbeszélések, közli Hang Ferencz, 
ára 1 frt 50 kr.

II. Rákóczy György. Eredeti történeti dráma 5 felv., irta Ürményi Lajos. 
Ara 50 kr.

Magyarország közjoga. Irta Dr. Korbuly Imre. Ára 2 frt 60 kr.
Törvényszéki orvostudomány. Jogászok és orvosok számára. Irta Dr. 

Síkor József. Ára 1 frt 40 kr.
Az apácza. Irta Diderot, francziából fordította Szépfaludi, megjelent az 

„Ellenőr“ tárczájában. Ára 1 frt.

tett 3354. számú árverési hirdetmény 
paposában ezennel közhírré tétetik, mi
szerint a néhai Kis Gergelyné született 
Hircsás Zsuzsanna hagyatékához tartozó 
az Aradvárosi 273. számú tjkben A. 4~ 8 
alatt felvett 1213 forintra becsült Edels- 
pacher-utczai 13. számú ház és 337/a. 
h. r. számú telek tekintetében megkisér 
tetett két árverés eredmény nélkül m i 
.-.•idván, az árverés 1871. évi junius hu 
27 ik napján d. u. 3 órakor mint barma 
dik árverési határnapon megtartatni, é- 
ez alkalommal a fentebb körülirt ingat
lan becsáron alól is el datni fog, de a tör
vényszék jóváhagyásának fentartása mel
lett.
könytniMow'ÍlyhégébeÍ meTtlr^ P‘ K/ J^CÍS 1 fi. 60 kr.
lévén, arra venni szándékozók újból éJA versszavallas elmeleti és gyakorlati kézikönyvé. Ara 1 frt. 20 kr, 
azzal hívatnak meg, miszerint magukailRefolmáljuk a kath. egyházat. Irta egy katholikus plébános 1871-ben. 
10°/0-os bánompénzzel ellássák, ő.4 inisze-| ura 60 kr

a kezdő gazda gyakorlati kiképzésére. Ára 1 frt 50 kr.
alatt bár mikor megtekinthetők. SMezei gazd. uzlettan. Irta Kodolanyi Antal. Ara4 frt. 40 kr.

Kelt Aradon, 187 .junius 1-én.
Frits Róbert, I«————————

tnok mint tszéki kiküldött.I

Nica egyedüli nevére felvett 1613 frt. 
10 krra becsült ház beltelek '/4 külállo. 
mányn föld és -|— 1 2 alatt két darab szöl- 
löböl álló ingatlanság a kikiáltási öszve- 
gül elfogadott becsű 10%-nnk letétele 
mellett Paulis községházánál. 1871. évi 
juliuS 24 ik napján becsáron vagy 
azon felül, 1871-évi augusztus 24-in 
napján becsáron alól is mindenkor d. e. 
10 órakor következő feltételek mellett el
fog adatni.

A legtöbbet Ígérő vevő köteles a 
bánom pénz betudása mellett a vételár 
'/.gát azonnal a leütés után árverelő bíró 
kezéhez «/rát 2. — és a harmadik >/,,-ot 
az árverés napjától számítva négy hónap 
Jatt kamataival, Aradmegye tör
vényszékénél leözetni.

Vevő a vételár első részletének lefize
tése után a megvett ingatlanságnak azon
nal tettleges birtokába lép, annak tulajdo
nát azonban csak az egész vételár lefize
tése után a tkvi átírás által nyeri meg.

A birtok átruházási illetéket egyedül 
vevő viseli.

Evvel egyszersmind azon jelzátogoi 
hitelezők, kik nem ezen tkvi hatóság szék
helyén vagy annak közelében lakn’k, fel
hivatnak, hogy a perrendtartás 433. ^-ho» 
képest itt helyben meghízottat rendsi- 
lenek, s azok nevét az eladásig jelentsék 
be, egyotlal mindazok, kik a lefoglalt ja
vak iránt tulajdoni vagy más igényt érvé
nyesíthetni vélnek, felszólitlatnak. miként 
a prrdtas 466. §-sa értelmetlen igeny- 
kereseleiket törvényszabta hat iriiő alatt 
nyujtsák be.

Kelt Aradmegye tszékének 1871. évi 
május hó 17-ik napján tartott telekkvi 
üléséből.

Aradm. tkvi hatósága.

Laptulajdonos Bettelheiui Vilmos. — Arad 1871. Nyomtatja és kiadja Réthy Lipót. (Főtér, a Minoriták zárdájával szemben.)


